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personnes migrantes 



Prière  

 

Père saint et bien-aimé,  
ton Fils Jésus nous a enseigné   
que dans le ciel une grande joie éclate   
quand quelqu’un qui était perdu  
est retrouvé,  
quand quelqu’un qui a été exclu, rejeté ou écarté  
est accueilli de nouveau dans notre nous,  
qui devient ainsi toujours plus grand.  

Nous te demandons d’accorder à tous les disciples 
de Jésus et à toutes les personnes de bonne volonté  
la grâce de faire ta volonté dans le monde.  
Bénis chaque geste d’accueil et d’assistance  
qui place tous ceux qui sont en exil  
dans le nous de la communauté et de l’Église,  
pour que notre terre puisse devenir,  
comme tu l’as créée,  
la maison commune de tous les frères et sœurs. 
Amen.  

François 



Preghiera  

 

Padre santo e amato,  
il tuo Figlio Gesù ci ha insegnato   
che nei Cieli si sprigiona una gioia grande  
quando qualcuno che era perduto  
viene ritrovato,  
quando qualcuno che era escluso, rifiutato o scartato  
viene riaccolto nel nostro noi,  
che diventa così sempre più grande.  

Ti preghiamo di concedere a tutti i discepoli di Gesù  
e a tutte le persone di buona volontà  
la grazia di compiere la tua volontà nel mondo.  
Benedici ogni gesto di accoglienza e di assistenza  
che ricolloca chiunque sia in esilio  
nel noi della comunità e della Chiesa,  
affinché la nostra terra possa diventare,  
così come Tu l’hai creata,la Casa comune di tutti i fra-
telli e le sorelle. Amen.  

Francesco 



Oração  

 

Pai santo e amado, 
O vosso Filho Jesus ensinou-nos 
que nos Céus se esparge uma grande alegria 
quando alguém que estava perdido 
é reencontrado, 
quando alguém que estava excluído, rejeitado ou des-
cartado é reinserido no nosso nós, 
que assim se torna cada vez maior. 

Pedimo-Vos que concedais a todos os discípulos de Je-
sus  
e a todas as pessoas de boa vontade  
a graça de cumprirem a vossa vontade no mundo.  
Abençoai todo o gesto de acolhimento e assistência  
que repõe a pessoa que estiver em exílio  
no nós da comunidade e da Igreja,  
para que a nossa terra possa tornar-se,  
tal como Vós a criastes,  
a Casa comum de todos os irmãos e irmãs. Amen. 

Francisco 



Oración  

 

Padre santo y amado,  
tu Hijo Jesús nos enseñó   
que hay una gran alegría en el cielo   
cuando alguien que estaba perdido  
es encontrado,  
cuando alguien que había sido excluido, rechazado o 
descartado es acogido de nuevo en nuestro nosotros,  
que se vuelve así cada vez más grande.  

Te rogamos que concedas a todos los discípulos de 
Jesús  
y a todas las personas de buena voluntad  
la gracia de cumplir tu voluntad en el mundo.  
Bendice cada gesto de acogida y de asistencia  
que sitúa nuevamente a quien está en el exilio  
en el nosotros de la comunidad y de la Iglesia,  
para que nuestra tierra pueda ser,   
tal y como Tú la creaste,  
la casa común de todos los hermanos y hermanas. 
Amén.   

Francisco  



Gebet 

 

Heiliger und geliebter Vater,  
dein Sohn Jesus lehrte uns,  
dass im Himmel große Freude herrscht,  
wenn jemand, der verloren war,  
wiedergefunden wird,  
wenn jemand, der ausgeschlossen, abgelehnt oder ver-
worfen wurde, wieder in unser Wir aufgenommen wird,  
das auf diese Weise größer und größer wird.  

Wir bitten dich: Gewähre allen Jüngern Jesu  
und allen Menschen guten Willens die Gnade,  
deinen Willen in der Welt zu tun.  
Segne jede Geste des Willkommens und der Hilfe,  
welche einen jeden im Exil Lebenden   
wieder in das Wir des gesellschaftlichen und kirchlichen 
Lebens integriert,  
damit unsere Erde so werden kann,  
wie du sie geschaffen hast:  
das gemeinsame Haus aller Brüder und Schwestern. 
Amen.  

Franziskus  


